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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS
1) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Registro, documentación y procedimientos aduaneros

1. De conformidad con la Ley de Aduanas e Impuestos Especiales, y la Ley de Control de Mercancías de 1987, cualquier persona o entidad (incluso no nacional) puede importar mercancías con fines comerciales.  Los extranjeros necesitan licencias comerciales, cuya obtención está supeditada a la posesión de un permiso de residencia para actividades empresariales en que se indique el comercio como actividad, o un permiso de residencia permanente expedido por el Ministerio de Interior y Seguridad (Departamento de Inmigración).  Los nacionales de Malawi reciben las licencias comerciales de las asambleas municipales, previa solicitud.  No se cobran derechos por las licencias comerciales.

2. El despacho de aduana de las importaciones es un procedimiento en cuatro etapas.  Todos los importadores están obligados a emplear un agente de aduanas.
  Los agentes de aduanas obtienen una licencia del Director General de la Administración Fiscal Nacional (MRA), de conformidad con el artículo 128 de la Ley de Aduanas e Impuestos Especiales, previa fianza de 500.000 kwacha.  Las comisiones de los agentes, que ellos mismos fijan, pueden variar, pero están sujetas a reglamentación por las asociaciones de agentes de aduanas.
  El importador debe facilitar al agente de aduanas toda la documentación exigida, que comprende:  la factura, el conocimiento de embarque (o carta de porte aéreo) y, en caso de que sea obligatorio, un certificado sanitario y fitosanitario, un certificado del país de origen, y cualquier otro permiso o licencia.
  Sobre la base de esos documentos, el agente de aduanas prepara el Formulario de Declaración Aduanera 12, que es un solo documento administrativo.  El Formulario 12 se divide en tres segmentos:  el segmento general contiene información relativa al envío, al transportista y al importador, y la descripción detallada de la oficina de aduanas
;  el segmento de las partidas contiene información relativa a cada artículo del envío, como las partidas arancelarias, el código de procedimientos aduaneros, y el país de origen;  y el segmento de las cantidades totales contiene el derecho de aduana total para todos los artículos de la declaración.

3. El agente de aduanas presenta un Formulario 12 cumplimentado y firmado a un agente del sistema de presentación de datos directamente por el comerciante (DTI), que introduce la información en su sistema (directamente conectado al de la Administración Fiscal Nacional), junto con el derecho de aduana, el impuesto especial y el IVA calculados.  El agente del DTI no cobra ningún derecho;  no obstante, debe pagarse una tasa de tramitación de 1.200 kwacha a la Administración Fiscal Nacional.  El agente de aduanas abona las cargas fijadas al cajero que sella el Formulario 12.  A continuación, el Formulario es presentado a un funcionario de aduanas, que lleva a cabo una "tasación tentativa" de las cargas pagaderas y lo envía a la sección de verificación.  Si todo está en orden, las mercancías son despachadas.  El agente de aduanas o el importador deben contestar a cualquier pregunta que se les formule.  La mayor parte de las preguntas se refieren a la valoración de automóviles usados y a cuestiones de clasificación arancelaria.  En caso de discrepancia, el importador puede interponer un recurso en la oficina de aduanas;  y si el resultado no le satisface, podrá apelar ante la oficina central de la Administración Fiscal Nacional, en la que un Comité de Apelación interno formado por cinco personas examinará el asunto.  Su resolución puede recurrirse ante el Tribunal Superior.  Las autoridades han indicado que el Comité de Apelación interno se ocupa de unos 300 casos al año, de los cuales el 99 por ciento se refieren a la valoración de automóviles usados.

4. Malawi utiliza el Sistema Automatizado de Datos Aduaneros (SIDUNEA++) de la UNCTAD.
  La inspección previa a la expedición se abolió en 2007.  Los servicios de aduanas someten a inspecciones físicas al 75 por ciento de los envíos, aproximadamente.  En caso necesario, también están presentes en la inspección representantes del Ministerio de Agricultura y Seguridad Alimentaria y de la Oficina Nacional de Normas.  A este respecto, la Administración Fiscal Nacional ha establecido una unidad de gestión de riesgos, que lleva a cabo análisis del perfil de riesgo de las mercancías y los importadores.  Tras haber examinado los datos de los equipos de intervención flexibles para la represión del contrabando (FAST) y del SIDUNEA sobre delitos anteriores, la Administración Fiscal Nacional estableció el módulo de criterios de selección en el marco del SIDUNEA.
  Sobre la base de ese módulo, los datos se analizan y las importaciones se clasifican como importaciones de alto riesgo (carril rojo), de riesgo medio (carril amarillo), o de bajo riesgo (carril verde).  La categoría de alto riesgo está sujeta a inspecciones físicas y de documentos completas;  la categoría de riesgo medio sólo está sujeta a una inspección de documentos;  mientras que las importaciones de bajo riesgo son despachadas, pero pueden someterse a una auditoría posterior al despacho.  Además, existe un carril azul para las importaciones frecuentes y de gran volumen, que también pueden ser objeto de auditoría posterior al despacho.  La unidad de auditoría posterior al despacho se estableció en 2008 y ha llevado a cabo unas 38 auditorías.

5. Las autoridades señalan que Malawi y Mozambique han firmado cartas de intención para establecer un puesto fronterizo centralizado en la frontera de Dedza/Calomue, y se ha formado un equipo de trabajo para organizar las modalidades.  También hay un Comité Nacional de Facilitación del Comercio, presidido por el Ministerio de Industria y Comercio y del cual es miembro la Administración Fiscal Nacional.

6. El comercio de tránsito sólo representa del 5 al 10 por ciento del comercio de Malawi.  La Ley de Aduanas e Impuestos Especiales prevé dos modos de tránsito:  tránsito de paso y tránsito de salida, pero sólo se han establecido disposiciones administrativas para el tránsito de entrada.  Para poder iniciar el tránsito, el importador debe rellenar y presentar un formulario de declaración y depositar una fianza en forma de cantidad en efectivo o garantía.

ii) Despacho de aduana

7. Normalmente, los derechos de aduana se calculan sobre la base del precio c.i.f. de los productos importados.  De conformidad con la Ley de Aduanas e Impuestos Especiales, el precio c.i.f. es el precio real pagado por el importador más el costo del flete y el seguro.  En los casos en que el servicio de aduanas no puede determinar el valor, se utilizan otros métodos de valoración, en particular los precios de referencia de mercancías idénticas o similares (que se mantienen en una base de datos).
  Según las autoridades, los métodos de valoración en aduana de Malawi están en conformidad con el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC.

iii) Aranceles

a)
Aranceles NMF aplicados

8. El Arancel es el principal instrumento de política comercial de Malawi.  En 2009, los derechos de aduana representaron, aproximadamente, el 13 por ciento de los ingresos fiscales.

9. La estructura arancelaria general de Malawi es difícil de administrar.  El arancel comprende seis bandas:  libre de derechos;  5 por ciento;  7,5 por ciento;  10 por ciento;  20 por ciento;  y 25 por ciento (los aranceles NMF aplicados en Malawi en 2000-2001 también comprendían seis bandas).  Todos los aranceles se aplican sobre una base ad valorem.  El arancel de 2009 comprende 5.436 líneas al nivel de 8 dígitos del Sistema Armonizado (SA) y se basa en la nomenclatura del SA 2002.

10. El promedio de los aranceles NMF aplicados en 2009-2010 fue del 13,1 por ciento, ligeramente inferior al de 2001 (13,6 por ciento) (cuadro III.1).  En el período objeto de examen, el derecho de aduana sobre muchos bienes de capital e insumos se eliminó en el marco de los incentivos a la inversión.  La mayor parte de las líneas arancelarias no están consolidadas, lo cual da a las autoridades un margen considerable para aumentar los aranceles, confiriendo así un grado de imprevisibilidad significativo al arancel.  Casi el 60 por ciento de los aranceles NMF aplicados oscilan entre el 10 y el 25 por ciento.  El tipo modal o más común es del 25 por ciento (gráfico III.1).
11. Según la definición sectorial de la OMC, el promedio arancelario para los productos agrícolas era más elevado que el aplicado a los productos no agrícolas;  los respectivos tipos en 2009 fueron del 17,3 por ciento y el 12,5 por ciento (cuadro III.1).  El promedio arancelario para las importaciones de productos agrícolas ha aumentado con respecto a su nivel de 2001 (15,2 por ciento), mientras que el promedio de los tipos aplicados a los productos no agrícolas se ha reducido (13,3 por ciento).  Las partidas libres de derechos comprenden:  productos específicos de origen animal, ciertos cereales, productos farmacéuticos, abonos, ciertos combustibles minerales, la mayor parte de los bienes de capital, y determinado material impreso.  El tipo arancelario del 5 por ciento es aplicable a los "artículos de primera necesidad", que comprenden los productos alimenticios y las materias primas.  Se imponen tipos más elevados a los demás productos industriales y bienes de consumo "no esenciales".  No obstante, los derechos de aduana sobre los productos agrícolas que se consideran esenciales, como la harina de trigo, se aumentaron al 5 por ciento en 2007 con el fin de alentar la producción nacional, mientras que el tipo arancelario aplicado a las legumbres y hortalizas, los despojos de carne, el pescado, la leche (en gránulos), el café, el té, los frutos secos y las especias se aumentó al 25 por ciento en 2009.  Según las autoridades, la razón que justifica el incremento de esos aranceles es proteger la rama de producción nacional.

Cuadro III.1

Estructura de los aranceles NMF en Malawi, 2009

(Porcentaje)

	
	
	2009
	R.U.

	1.
	Líneas arancelarias consolidadas (% de todas las líneas arancelarias)
	31,2
	n.a.

	2.
	Líneas arancelarias libres de derechos (% de todas las líneas arancelarias)
	14,0
	0,0

	3.
	Aranceles no ad valorem (% de todas las líneas arancelarias)b
	0,0
	0,0

	4.
	Contingentes arancelarios (% de todas las líneas arancelarias)
	0,0
	0,0

	5.
	Aranceles no ad valorem sin equivalentes ad valorem (% de todas las líneas arancelarias)
	0,0
	0,0

	6.
	Promedio aritmético de los tipos arancelarios
	13,1
	76,5

	
	Productos agrícolas (definición de la OMC)a
	17,3
	121,5

	
	Productos no agrícolas (definición de la OMC)b
	12,5
	42,5

	
	Agricultura, caza, silvicultura y pesca (CIIU 1)
	16,3
	106,4

	
	Explotación de minas y canteras (CIIU 2)
	9,1
	30,0

	
	Industrias manufactureras (CIIU 3)
	13,0
	70,0

	7.
	Crestas arancelarias nacionales (% de todas las líneas arancelarias)c
	0,0
	0,0

	8.
	Crestas arancelarias internacionales (% de todas las líneas arancelarias)d
	39,6
	100,0

	9.
	Desviación típica global de los tipos aplicados
	10,0
	41,1

	10.
	Tipos "de puro estorbo" aplicados (% de todas las líneas arancelarias)e
	0,0
	0,0


n.a.
No se aplica.

a
Definiciones del Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC.

b
Con exclusión del petróleo.

c
Por crestas arancelarias nacionales se entiende las que superan tres veces el promedio aritmético del tipo aplicado global (indicador 6).

d
Por crestas arancelarias internacionales se entiende las que superan el 15 por ciento.

e
Los tipos "de puro estorbo" son los mayores de 0 pero no superiores al 2 por ciento.

Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Malawi;  y Base Integrada de Datos de la OMC.
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Fuente:  Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Malawi.
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12. Pueden producirse pérdidas de eficiencia debido a la dispersión de los tipos arancelarios entre las líneas de productos.  Cuanto mayores sean las diferencias entre los tipos arancelarios, sobre todo dentro de los grupos de productos similares y que, por consiguiente, pueden sustituirse entre sí, mayor será la probabilidad de que la estructura del Arancel distorsione las decisiones de consumidores y productores.  La consecuencia es que ciertos productos muy similares están gravados a tipos considerablemente diferentes, lo que hace más compleja la estructura del Arancel y aumenta el riesgo de clasificación indebida y evasión fiscal.  La desviación típica general de los tipos arancelarios aumentó del 9,3 por ciento en 2001 al 10 por ciento en 2009, lo cual es indicativo de una mayor dispersión;  sin embargo, esa dispersión se mantiene en un nivel moderado, con un coeficiente de variación del 0,8 (cuadro III.2).

Cuadro III.2

Análisis resumido del arancel NMF, 2009
	
	
	Tipos aplicados en 2009
	

	Análisis
	No de líneas
	Promedio aritmético de los aranceles (%)
	Horquilla arancelaria (%)
	Desviación típica
(%)
	CV
	Importaciones en 2008
(millones de $EE.UU.)

	Total
	5.436
	13,1
	0-25
	10,0
	0,8
	2.203,7

	
	
	
	
	
	
	

	SA 01-24
	787
	18,2
	0-25
	9,0
	0,5
	265,5

	SA 25-97
	4.649
	12,3
	0-25
	9,9
	0,8
	1.938,2

	Según la definición de la OMCa
	
	
	
	
	
	

	Agricultura
	729
	17,3
	0-25
	9,4
	0,5
	269,1

	Animales vivos y sus productos
	91
	16,7
	0-25
	7,7
	0,5
	1,6

	Productos lácteos
	20
	20,5
	10-25
	7,1
	0,3
	10,8

	Café y té, cacao, azúcar, etc.
	135
	21,6
	0-25
	7,4
	0,3
	23,8

	Flores cortadas y plantas
	32
	7,6
	0-25
	8,7
	1,2
	0,7

	Frutas, y legumbres y hortalizas
	162
	23,9
	10-25
	3,9
	0,2
	4,4

	Cereales
	16
	5,0
	0-10
	5,2
	1,0
	84,1

	Semillas oleaginosas, grasas, aceites y sus productos
	72
	10,3
	0-25
	10,3
	1,0
	59,7

	Bebidas y licores
	46
	21,4
	0-25
	7,0
	0,3
	3,0

	Tabaco
	42
	22,5
	10-25
	5,7
	0,3
	74,0

	Otros productos agrícolas
	113
	8,1
	0-25
	6,1
	0,7
	7,1

	Productos no agrícolas (excluido el petróleo)
	4.693
	12,5
	0-25
	9,9
	0,8
	1.934,6

	Pescado y productos de la pesca
	126
	17,5
	0-25
	7,7
	0,4
	1,8

	Productos minerales, y piedras y metales preciosos
	343
	11,8
	0-25
	8,8
	0,7
	443,7

	Metales
	625
	10,9
	0-25
	6,9
	0,6
	108,8

	Productos químicos y productos fotográficos
	871
	6,8
	0-25
	6,6
	1,0
	244,0

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	168
	19,2
	0-25
	8,3
	0,4
	35,7

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	268
	13,8
	0-25
	9,0
	0,7
	156,3

	Textiles y vestido
	827
	20,3
	0-25
	8,2
	0,4
	77,9

	Equipo de transporte
	163
	11,5
	0-25
	10,5
	0,9
	355,4

	Maquinaria no eléctrica
	583
	5,9
	0-25
	9,4
	1,6
	139,5

	Maquinaria eléctrica
	300
	12,2
	0-25
	10,7
	0,9
	95,1

	Productos no agrícolas, n.e.p.
	419
	16,9
	0-25
	10,5
	0,6
	74,4

	Por sector de la CIIUb
	
	
	
	
	
	

	Agricultura, caza, silvicultura y pesca
	320
	16,3
	0-25
	9,8
	0,6
	165,5

	Minería
	98
	9,1
	0-25
	3,4
	0,4
	7,7

	Manufacturas
	5.017
	13,0
	0-25
	10,1
	0,8
	2.030,5

	Por fase de elaboración
	
	
	
	
	
	

	Materias primas
	666
	13,6
	0-25
	8,7
	0,6
	200,3

	Productos semielaborados
	1.709
	10,3
	0-25
	8,4
	0,8
	631,2

	Productos acabados
	3.061
	14,6
	0-25
	10,8
	0,7
	1.372,2


a
No se tienen en cuenta 14 líneas arancelarias relativas a productos del petróleo.

b
Clasificación Industrial Internacional Uniforme (Rev.2).  Se excluyen la electricidad, el gas y el agua (1 línea arancelaria).

Nota:
CV = coeficiente de variación.

Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Malawi;  datos sobre importaciones de la base de datos Comtrade de la División de Estadística de las Naciones Unidas.
13. En su conjunto, la estructura arancelaria de Malawi presenta una progresividad mixta:  el promedio de los tipos NMF aplicados en 2009 fue del 13,6 por ciento para las materias primas;  del 10,3 por ciento para los productos semielaborados;  y del 14,6 por ciento para los productos acabados (cuadro III.2).  No obstante, si se desglosa (al nivel de 2 dígitos de la CIIU), el arancel presenta una progresividad positiva en las industrias de los productos alimenticios y las bebidas, los textiles y el vestido, y los productos de la madera.  Otras ramas de producción presentan una progresividad mixta (por lo general, negativa de la primera a la segunda fase de elaboración y positiva hasta la tercera fase) (gráfico III.2).
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Gráfico III.2

Progresividad arancelaria al nivel de 2 dígitos de la CIIU, 2009

Fuente:  

Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades de Malawi.

Todos los  productos Alimentos,  bebidas  Textiles, vestido Productos de la  madera  Papel, imprenta  Productos  químicos,  plásticos  Productos  minerales no  metálicos Productos de  metales  comunes  Productos de  metales  fabricados  Las demás  manufacturas

NO APLICABLE

Agricultura Minería 

Materias primas Productos semielaborados

Productos acabados

NO APLICABLE

Porcentaje


14. En los sectores que presentan una progresividad positiva, el tipo efectivo de protección es elevado y puede dar lugar a que la producción se oriente al mercado interno.  Por otro lado, en los casos en que hay una progresividad mixta, la parte negativa puede causar una pérdida de competitividad con respecto a los productos semielaborados.

b)
Consolidaciones arancelarias

15. Malawi ha consolidado el 31 por ciento (cuadro III.1) de sus líneas arancelarias:  están consolidadas todas las líneas arancelarias de productos agrícolas y, aproximadamente, el 20 por ciento de las líneas de productos no agrícolas.  El promedio de los tipos consolidados es del 76,5 por ciento para el conjunto de mercancías, del 121,5 por ciento para los productos agrícolas y del 42,5 por ciento para los productos no agrícolas.

c)
Exenciones y concesiones arancelarias

16. Muchos sectores y productos se benefician de concesiones arancelarias y fiscales (del IVA y de los impuestos especiales) en forma de suspensiones, desgravaciones, remisiones y devoluciones, de conformidad con la Ley de Aduanas e Impuestos Especiales.
  Los ingresos fiscales no percibidos debido a las exenciones y concesiones ascendieron a 15.000 millones de kwacha en 2008-2009.  Las decisiones relativas a la concesión o el retiro de suspensiones, desgravaciones, remisiones o devoluciones de los derechos de aduana corresponden al Parlamento y al Gobierno, que las publica en el Boletín Oficial.  La Administración Fiscal Nacional aplica esas decisiones.  Los fabricantes registrados pueden obtener desgravaciones arancelarias por la importación de materias primas para su utilización como insumos en determinadas industrias usuarias, y deben mantener al día la documentación necesaria, por ejemplo las declaraciones mensuales sobre la utilización de los insumos importados en la industria pertinente.  Asimismo, para ciertas industrias específicas, también se permite la desgravación de impuestos especiales;  esas desgravaciones se aplican a la producción total, con inclusión de los productos vendidos en el mercado interno.  Ciertas importaciones también están exentas del IVA o sujetas a un tipo nulo.
  No obstante, ningún sector se beneficia de desgravaciones en relación con los productos del petróleo.

17. Las mercancías importadas de conformidad con la Ley de Promoción de las Inversiones o por empresas de las zonas de elaboración para la exportación también se benefician de exenciones arancelarias.  Asimismo, el Ministro de Finanzas y Planificación Económica puede aprobar desgravaciones arancelarias para mercancías que se consideran de interés público.  Las importaciones de las empresas estatales y de productos utilizados en contratos públicos pueden hacerse en régimen de franquicia arancelaria, con arreglo a determinados procedimientos aduaneros previstos en la Orden sobre Aduanas e Impuestos Especiales.

18. La razón de ser de las numerosas concesiones a los importadores distintas de la devolución de derechos no está clara.  Muchos de los materiales a los que se pueden aplicar sólo sirven como insumos y no son productos para el consumo final;  por lo tanto, el tipo arancelario NMF podría reducirse a un tipo nulo.  Con esto se lograría que todos los importadores del producto se beneficiasen del mismo tipo arancelario nulo, y se eliminaría la necesidad de trámites especiales de aduana, que pueden demorar el despacho de las mercancías.  Al no haber criterios y procedimientos administrativos claros, ni especificarse qué usos cumplen los requisitos establecidos, esas concesiones arancelarias basadas en el uso final son de carácter discrecional y ad hoc, lo cual puede dar lugar a distorsiones, al hacer distinciones entre fabricantes y aumentar la complejidad de la estructura arancelaria.  El carácter discrecional de las exenciones también da cabida a la corrupción.

d)
Preferencias arancelarias

19. Malawi otorga preferencias arancelarias a los miembros del Mercado Común del África Oriental y Meridional (COMESA) y la Comunidad de Desarrollo del África Meridional (SADC).  En virtud del régimen de preferencias del COMESA, Malawi amplía la cobertura a 3.794 líneas arancelarias, y el promedio de los tipos aplicados en ese marco es del 4,3 por ciento (cuadro III.3).  El Acuerdo de Libre Comercio del COMESA ha sido suscrito por 11 miembros, y los intercambios comerciales entre ellos están libres de derechos;  el promedio de los tipos aplicados del 4,3 por ciento se aplica a los ocho miembros restantes del COMESA que todavía no son parte en el Acuerdo de Libre Comercio.  Con respecto a la SADC, las importaciones procedentes de Sudáfrica pueden efectuarse a tipos preferenciales;  la cobertura abarca 1.560 líneas, y el promedio de los tipos aplicados es del 10,2 por ciento.  Para los demás países de la SADC, los aranceles preferenciales se hacen extensivos a 3.309 líneas arancelarias, mientras que el promedio de los tipos aplicados es del 7,8 por ciento.

Cuadro III.3

Análisis resumido de los aranceles NMF y preferenciales de Malawi, 2009
	Análisis
	No de líneas
	Tipos aplicados en 2009
	COMESAa
	SADC
	Sudáfrica

	
	
	Promedio aritmético de los aranceles (%)
	Horquilla arancelaria (%)
	Promedio aritmético de los aranceles (%)
	Horquilla arancelaria (%)
	Promedio aritmético de los aranceles (%)
	Horquilla arancelaria (%)
	Promedio aritmético de los aranceles (%)
	Horquilla arancelaria (%)

	Total
	5.436
	13,1
	0-25
	4,3
	0-20
	7,8
	0-25
	10,2
	0-25

	SA 01-24
	787
	18,2
	0-25
	4,5
	0-18
	14,1
	0-25
	14,1
	0-25

	SA 25-97
	4.649
	12,3
	0-25
	4,2
	0-20
	6,8
	0-25
	9,6
	0-25

	Según la definición de la OMCb
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Agricultura
	729
	17,3
	0-25
	4,7
	0-18
	14,6
	0-25
	14,8
	0-25

	Animales vivos y sus productos
	91
	16,7
	0-25
	2,7
	0-6
	12,2
	0-25
	12,5
	0-25

	Productos lácteos
	20
	20,5
	10-25
	4,0
	0-6
	15,3
	5-25
	16,0
	10-25

	Café, té, cacao, azúcar, etc.
	135
	21,6
	0-25
	6,2
	0-18
	20,2
	0-25
	20,4
	0-25

	Flores cortadas y plantas
	32
	7,6
	0-25
	2,8
	0-12
	5,2
	0-25
	5,2
	0-25

	Fruta, y legumbres y hortalizas
	162
	23,9
	10-25
	6,0
	0-12
	20,2
	10-25
	20,3
	10-25

	Cereales
	16
	5,0
	0-10
	0,0
	0-0
	5,0
	0-10
	5,0
	0-10

	Semillas oleaginosas, grasas, aceites, y sus productos
	72
	10,3
	0-25
	2,1
	0-12
	9,3
	0-25
	9,3
	0-25

	Bebidas y licores
	46
	21,4
	0-25
	5,9
	0-14
	20,2
	0-25
	20,4
	0-25

	Tabaco
	42
	22,5
	10-25
	9,9
	0-13
	22,5
	10-25
	22,5
	10-25

	Otros productos agrícolas
	113
	8,1
	0-25
	3,1
	0-12
	3,8
	0-25
	4,2
	0-25

	Productos no agrícolas (con exclusión del petróleo)
	4.693
	12,5
	0-25
	4,2
	0-20
	6,8
	0-25
	9,5
	0-25

	Pescado y productos de la pesca
	126
	17,5
	0-25
	2,2
	0-12
	4,2
	0-25
	3,4
	0-25

	Productos minerales, y piedras y metales preciosos
	343
	11,8
	0-25
	3,8
	0-12
	6,5
	0-25
	11,1
	0-25

	Metales
	625
	10,9
	0-25
	2,4
	0-13
	6,1
	0-25
	8,6
	0-25

	Productos químicos y productos fotográficos
	871
	6,8
	0-25
	4,0
	0-12
	2,3
	0-25
	3,7
	0-25

	Cuero, caucho, calzado, y artículos de viaje
	168
	19,2
	0-25
	4,1
	0-12
	14,2
	0-25
	18,7
	0-25

	Madera, pasta de madera, papel, y muebles
	268
	13,8
	0-25
	3,7
	0-12
	10,1
	0-25
	13,4
	0-25

	Textiles y vestido
	827
	20,3
	0-25
	5,6
	0-20
	9,5
	0-25
	11,6
	0-25

	Equipo de transporte
	163
	11,5
	0-25
	2,9
	0-13
	9,8
	0-25
	10,1
	0-25

	Maquinaria no eléctrica
	583
	5,9
	0-25
	2,4
	0-13
	3,4
	0-25
	5,8
	0-25

	Maquinaria eléctrica
	300
	12,2
	0-25
	6,4
	0-13
	7,2
	0-25
	12,2
	0-25

	Productos no agrícolas, n.e.p.
	419
	16,9
	0-25
	7,4
	0-13
	11,0
	0-25
	16,1
	0-25

	Por sector de la CIIUc
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Agricultura, caza, silvicultura, y pesca
	320
	16,3
	0-25
	3,2
	0-12
	10,4
	0-25
	10,8
	0-25

	Minería
	98
	9,1
	0-25
	1,7
	0-4
	3,5
	0-15
	6,8
	0-25

	Industrias manufactureras
	5.017
	13,0
	0-25
	4,4
	0-20
	7,8
	0-25
	10,2
	0-25

	Por fase de elaboración
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Materias primas
	666
	13,6
	0-25
	2,8
	0-14
	7,5
	0-25
	8,6
	0-25

	Productos semielaborados
	1.709
	10,3
	0-25
	3,8
	0-19
	5,7
	0-25
	6,7
	0-25

	Productos acabados
	3.061
	14,6
	0-25
	4,8
	0-20
	9,1
	0-25
	12,5
	0-25


a
Once miembros del COMESA ya se han adherido al Acuerdo de Libre Comercio y los intercambios comerciales entre ellos están libres de derechos.

b
No se tienen en cuenta 14 líneas arancelarias relativas a productos del petróleo.

c
Clasificación Industrial Internacional Uniforme (Rev.2).  Se excluyen la electricidad, el gas y el agua (1 línea arancelaria).

Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Malawi.
iv) Normas de origen

20. Malawi mantiene normas de origen, tanto no preferenciales como preferenciales, a efectos de la percepción de derechos de importación.  Se considera que las mercancías o productos son originarios del país en que se cultivan, se producen totalmente o se transforman sustancialmente.  De conformidad con la Ley de Aduanas e Impuestos Especiales, se considera que el país de origen de los productos manufacturados es el último lugar de elaboración, del que debe proceder al menos el 25 por ciento del contenido.

21. Malawi aplica normas de origen preferenciales a las mercancías abarcadas por sus acuerdos regionales y bilaterales.  En el caso de los países del COMESA, los productos importados pueden recibir trato preferencial si se cumple alguno de los cuatro criterios siguientes:  que los productos hayan sido totalmente producidos en la región;  que el contenido importado de los productos no supere el 60 por ciento del valor c.i.f. del costo total de los materiales utilizados en su producción;  que los productos contengan al menos un 35 por ciento de valor añadido ex fábrica
, reducido al 25 por ciento si se considera que el producto acabado es de "especial importancia" para el desarrollo económico de un Estado miembro
;  o que haya un cambio de la partida de clasificación arancelaria con posterioridad a la transformación.

22. Las normas de origen de la SADC se han negociado por países y por productos.  Por lo tanto, son complicadas y aplican diferentes criterios de origen a los productos.  Según las autoridades, el principio para la aplicación de las normas es el mismo que para el COMESA.  No obstante, para ciertas líneas arancelarias, se aplican por productos específicos, ya que las condiciones de origen varían de un capítulo a otro.  Las autoridades han señalado que se está debatiendo la forma de resolver esta cuestión.

v) Otros derechos e impuestos

23. Además de los aranceles, las importaciones están sujetas al IVA y a impuestos especiales de consumo.  El IVA, que es un impuesto sobre el consumo, se aplica a la mayor parte de las mercancías al tipo del 16,5 por ciento.
  Muchos servicios, incluidos los servicios profesionales, de infraestructura (construcción, electricidad y fontanería), electricidad, telecomunicaciones, televisión, informática, finanzas, hoteles y restaurantes, y transporte, también están sujetos a un IVA del 16,5 por ciento.  El IVA se aplica al mismo tipo a las importaciones y a los productos de producción nacional.  En el caso de las importaciones, este impuesto se aplica sobre la base del precio c.i.f. con inclusión del derecho de aduana.  No obstante, muchos bienes intermedios y de capital, así como productos alimenticios y medicamentos esenciales, están exentos de ese impuesto.
  El IVA se aplica a 4.528 líneas arancelarias, mientras que 546 líneas arancelarias están exentas.  El IVA aplicado a las importaciones representó el 18,9 por ciento de los ingresos fiscales en 2008.

24. Ciertos productos importados y nacionales también están sujetos a un impuesto especial de consumo, que se aplica sobre una base ad valorem.  El número de líneas arancelarias sujetas a ese impuesto especial aumentó a 1.079 en el período objeto de examen.  El impuesto especial de consumo varía de 0 al 90 por ciento (ciertos productos del tabaco).  El fundamento de determinados derechos no está claro:  la mayor parte de las legumbres y hortalizas y ciertas prendas de vestir están sujetas a un impuesto especial del 20 por ciento, mientras que muchos automóviles se gravan con un tipo inferior.  Las autoridades han señalado que el impuesto especial de consumo sobre las legumbres y hortalizas y las prendas de vestir tiene por objeto generar ingresos.  En 2008, el impuesto especial de consumo sobre las importaciones representó el 11,4 por ciento de los ingresos fiscales totales.

vi) Prohibiciones, restricciones y licencias de importación

25. Malawi impone prescripciones en materia de licencias para ciertos productos.  El régimen de licencias de importación se rige por la Ley de Control de Mercancías de 1987 y es administrado por el Ministerio de Industria y Comercio.  Se mantienen procedimientos para el trámite de licencias automáticas y no automáticas por razones de salud, seguridad y medio ambiente, así como para proteger las industrias incipientes (cuadro III.4).

Cuadro III.4

Prescripciones en materia de licencias
	Productos
	Tipo de licencia
	Fundamento de la licencia

	Prendas de vestir y uniformes, para las fuerzas militares, navales y aéreas y para la policía
	No automática
	Seguridad

	Sustancias radiactivas
	No automática
	Protección medioambiental

	Redes para la captura de aves silvestres
	No automática
	Protección medioambiental

	Animales silvestres, trofeos y productos de animales silvestres (comprendidos reptiles y aves) o huevos de dichos reptiles o aves
	No automática
	Protección medioambiental

	Peces vivos, comprendidos los huevos y alevines de los mismos
	No automática
	Protección medioambiental

	Productos compuestos que contengan residuos de harina, sémola y otras preparaciones sólo aptas como piensos para animales, excluidos los aditivos químicos para piensos;  los estimulantes antibióticos del crecimiento;  los excipientes inertes;  los oligoelementos;  los piensos sintéticos;  los alimentos para aves;  y los alimentos para perros y gatos
	No automática
	Salud pública

	Huevos de aves de corral, con cáscara, en pulpa o deshidratados;  huevos de aves silvestres
	No automática
	Salud pública

	Aves de corral vivas, comprendidos los polluelos de un día
	No automática
	Salud pública

	Carnes, excepto carnes enlatadas, carnes en conserva, sopas de carne, pastas de carne, grasas animales comestibles, sebo y todas las carnes cocidas o ahumadas que no sean la carne de cerdo, el jamón y el tocino cocidos
	No automática
	Salud pública

	Dieldrin
	No automática
	Protección medioambiental

	Aldrin
	No automática
	Protección medioambiental

	Sal de cocina y de mesa
	No automática
	Salud pública

	Azúcar de caña
	No automática
	Protección de industrias incipientes

	Harina de trigo
	No automática
	Protección de industrias incipientes

	Abonos
	No automática
	Seguridad

	Leche esterilizada
	No automática
	Protección de industrias incipientes


Fuente:
Documento G/LIC/N/3/MWI/2 de la OMC, de 3 de octubre de 2006, e información proporcionada por las autoridades de Malawi.
26. Las licencias de importación se aplican a los productos originarios de todos los países.  Para obtener una licencia automática, el importador debe facilitar, entre otras cosas, las especificaciones del producto y una factura pro forma (sólo en el caso de la sal, para comprobar el contenido de yodo).  Las licencias se expiden en el acto de forma gratuita, tienen una validez de tres meses (prorrogables), son intransferibles y no están sujetas a sanción por no utilización o utilización parcial.  Para los productos agrícolas, el importador debe obtener la autorización del Ministerio de Agricultura y Seguridad Alimentaria y del Ministerio de Industria y Comercio para que pueda expedirse la licencia.  El procedimiento para obtener una licencia no automática es el mismo que para las licencias automáticas.  Si se deniega la licencia, el solicitante puede recurrir ante el Ministerio de Industria y Comercio para que su solicitud vuelva a examinarse.

27. Varios productos están sujetos a prohibiciones de importación por razones sanitarias y fitosanitarias (sección viii) b)).

vii) Medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia

28. La legislación antidumping de Malawi está contenida en la Ley de Aduanas e Impuestos Especiales (capítulo 42.01).  El Ministro de Finanzas y Planificación Económica puede imponer derechos antidumping si en una investigación (aprobada por el Ministro) se constata que las importaciones "objeto de dumping" causan daño a la rama de producción nacional y se determina que la imposición del derecho es de "interés público".  La legislación prevé la adopción de medidas contra seis tipos de dumping, denominados común, en la venta, de subvención, de flete, de intercambio y de recargo.

29. Malawi no tiene legislación sobre salvaguardias.

30. Según las autoridades, Malawi está redactando una nueva legislación que abordará las medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia.

viii) Normas y otras prescripciones técnicas

a)
Normas, pruebas y certificación

31. En 1972 se creó por ley parlamentaria la Oficina Nacional de Normas (MBS), organismo de normalización de Malawi cuyas funciones comprenden la elaboración de normas y la evaluación de la conformidad, con miras a facilitar el comercio nacional e internacional, entre otros objetivos.  El Ministerio de Industria y Comercio es el organismo nacional encargado de la notificación y la Oficina Nacional de Normas es el servicio nacional de información sobre obstáculos técnicos al comercio.  Malawi no ha presentado ninguna notificación de obstáculos técnicos al comercio desde su último examen, si bien recientemente ha planteado una preocupación comercial relacionada con el tabaco en el Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio (capítulo IV 1) ii) b)).  Malawi es miembro de la Organización Internacional de Normalización (ISO), la Organización Regional Africana de Normalización y la Comisión Electrotécnica Internacional (CEI).  También participa en iniciativas de normalización de la SADC y del COMESA.

32. El procedimiento para la formulación de normas nacionales (normas de Malawi) no ha cambiado en el período objeto de examen.
  Los comités técnicos (39) consideran la idoneidad de las normas internacionales o la necesidad de que Malawi desarrolle sus propias normas.  En su mayor parte, las normas se refieren a especificaciones técnicas y están basadas en normas internacionales;  en los demás casos suelen basarse en las normas de Sudáfrica.  Malawi ha promulgado 690 normas de la Oficina Nacional de Normas (en comparación con 256 en 2000), de las cuales 481 son obligatorias.
  De conformidad con la Ley de la Oficina Nacional de Normas, pueden imponerse normas obligatorias para preservar la seguridad, la salud y el medio ambiente o por razones de importancia económica a nivel nacional.
  Las normas se declaran obligatorias, por recomendación de la Junta Nacional de Normas, mediante la publicación de un anuncio del Ministro de Industria y Comercio en el Boletín Oficial.
  La orden ministerial se considera un instrumento jurídico.  Las limitaciones de capacidad, como las instalaciones de prueba inadecuadas, pueden causar retrasos sustanciales entre la fecha de introducción de las normas y la fecha en que cobran carácter obligatorio.  Asimismo, sólo el 44 por ciento de las normas obligatorias se aplican mediante procedimientos de evaluación de la conformidad y certificación, debido a la falta de equipo e instalaciones de prueba.

33. Para garantizar la conformidad de los productos importados con las prescripciones técnicas, la Oficina Nacional de Normas aplica el Plan de Supervisión de la Calidad de las Importaciones (IQMS).  La conformidad de los bienes y servicios nacionales abarcados por las normas obligatorias se supervisa con arreglo al Plan de Permisos y Designaciones.  Para los productos que están en conformidad se expide un certificado y se permite la utilización de una marca de calidad, mientras que en el caso de los servicios se expide una marca de servicio (Certificado de Designación).  Con arreglo al Plan de Permisos y Designaciones, la conformidad de los fabricantes de productos y los proveedores de servicios abarcados por las normas obligatorias se supervisa sobre el terreno al menos cuatro veces al año.  El Plan es equivalente al plan de supervisión de la calidad de las importaciones.  Los derechos se establecen sobre una base de recuperación de costos.  El derecho percibido por un certificado de calidad de las importaciones o las exportaciones es, aproximadamente, de 40 dólares EE.UU.  Los costos adicionales guardan relación con los derechos de inspección, muestreo y pruebas, que varían en función del producto de que se trate, pero son los mismos para los productos importados y los de producción nacional.

34. El Plan de Supervisión de la Calidad de las Importaciones abarca los productos designados en una lista que se actualiza de vez en cuando y se publica en el Boletín Oficial y en la prensa nacional.  La lista se basa en las normas establecidas de Malawi y en criterios relativos a la seguridad de los consumidores.  Entre los productos actualmente abarcados figuran los siguientes:  productos alimenticios, productos de las industrias mecánicas, aparatos eléctricos, abonos, cemento, tuberías de PVC, bombas manuales, cerveza y pintura.  Cada envío de importaciones es inspeccionado y los productos son objeto de muestreo en la frontera o en una instalación del interior (según se convenga).  Se expide un certificado por lote de importación para los productos conformes.  Si cuatro envíos de importaciones consecutivos del mismo producto y del mismo fabricante están en conformidad, se expide un certificado de calidad de las importaciones anual;  con ello se suspende la aplicación de derechos de supervisión de la calidad de las importaciones durante un año, pero los productos siguen supervisándose mediante estudios de mercado programados para asegurar una conformidad continuada.
  Si el muestreo aleatorio en el mercado interno revela una falta de conformidad, los certificados son revocados y las importaciones afectadas deben retirarse del mercado.

35. Las evaluaciones de la conformidad de organismos de prueba extranjeros acreditados están reconocidas en Malawi.
  Asimismo, Malawi está aplicando acuerdos formales de reconocimiento mutuo con oficinas de normas extranjeras.
  Las importaciones que no quedan abarcadas por un acuerdo son inspeccionadas.  Se exige al fabricante una muestra previa a la expedición para someterla a prueba en Malawi;  el envío también puede inspeccionarse para garantizar la conformidad.  No obstante, la Oficina Nacional de Normas no tiene ningún laboratorio acreditado para evaluar la conformidad con sus prescripciones técnicas, pero se están desplegando esfuerzos para obtener la acreditación.

36. Previa solicitud, la Oficina Nacional de Normas certifica la conformidad de las exportaciones con las prescripciones técnicas con arreglo a su Plan de Certificación de la Calidad de las Exportaciones.
  Las autoridades señalan que se ha preparado un proyecto de norma sobre las importaciones de vehículos usados, que se ha sometido a examen público.

b)
Prescripciones sanitarias y fitosanitarias

37. Las prescripciones sanitarias y fitosanitarias apenas han cambiado en el período objeto de examen.  La legislación existente está desfasada;  no obstante, actualmente se está examinando un proyecto de ley de alimentos.  Las responsabilidades relativas a la inocuidad de los alimentos se dividen entre diversas instituciones, a saber, el Ministerio de Agricultura;  el Ministerio de Salud;  la Oficina Nacional de Normas;  la Junta de Farmacia, Medicamentos y Sustancias Tóxicas;  y la Junta de Control de Plaguicidas.  Las medidas veterinarias y fitosanitarias son responsabilidad del Ministerio de Agricultura.  Los servicios de información designados sobre medidas sanitarias y fitosanitarias son la Oficina Nacional de Normas (inocuidad de los alimentos), el Departamento de Salud Animal y Desarrollo Ganadero (salud animal), y el Centro de Investigaciones Agrícolas de Bvumbwe (preservación de los vegetales).  El Ministerio de Industria y Comercio es el organismo nacional encargado de la notificación de medidas sanitarias y fitosanitarias.  Malawi es miembro del Codex Alimentarius, la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) y la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (IPPC).

38. Las normas alimentarias son responsabilidad de la Oficina Nacional de Normas.  Por lo general, Malawi carece de instalaciones y equipo de laboratorio para probar productos para la importación y exportación.  Por lo tanto, el 95 por ciento de las normas alimentarias de Malawi están basadas en el Codex Alimentarius, mientras que el resto se basa en normas de otros países, como Sudáfrica.  Por ejemplo, los exportadores de productos lácteos dependen de laboratorios extranjeros.
  En Malawi se llevan a cabo pruebas de aflatoxina (por ejemplo, de cacahuetes y maíz).  Malawi no permite las importaciones de plantas o alimentos genéticamente modificados, ni de aves de corral u otras carnes que hayan sido tratadas con hormonas del crecimiento, ya que no existe una legislación que contemple la importación de organismos genéticamente modificados y las autoridades no tienen claro el impacto de esos productos.  No obstante, durante la hambruna de 2005, Malawi aceptó maíz genéticamente modificado de los Estados Unidos, pero exigió que fuera molido antes de su distribución.  Todas las importaciones de alimentos son inspeccionadas en la frontera.

39. El Departamento de Salud Animal y Desarrollo Ganadero (Ministerio de Agricultura) administra la legislación veterinaria y ganadera, mediante la Ley de Lucha contra las Epizootias de 1967, la Ley de la Carne y de los Productos Cárnicos, la Ley de la Leche y de los Productos Lácteos de 1971, la Ley de Sacrificio de Animales de 1971, la Ley de Comercio de Pieles y Cueros de 1971, y la Ley de Veterinarios y Paraveterinarios de 2006.  Las importaciones de animales vivos y productos de origen animal requieren un permiso expedido por el Jefe del Servicio Veterinario;  para ellas también debe obtenerse un certificado que indique que están libres de enfermedades.
  La importaciones procedentes de países libres de enfermedades están exoneradas del requisito de cuarentena;  todas las demás importaciones de animales vivos deben someterse a una cuarentena de 28 días antes de que entren en el país.  Malawi aplica restricciones temporales, con inclusión de prohibiciones, a las importaciones de animales y productos de origen animal procedentes de países de los que se sabe que tienen ciertas enfermedades.  Las importaciones pueden reanudarse cuando el país lleve seis meses libre de enfermedades.  Malawi ha utilizado poco los procedimientos del Comité de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias (Comité MSF) de la OMC para notificar sus medidas sanitarias y fitosanitarias urgentes y de otro tipo:  su última notificación al Comité data de 2001.

40. Las medidas fitosanitarias están basadas en la Ley de Protección Fitosanitaria de 1969 y son administradas por el Servicio de Cuarentenas Vegetales.  Las importaciones de cualquier semilla, planta y material de plantación están sujetas a requisitos de cuarentena e inspecciones, y deben ir acompañadas de un certificado fitosanitario y un permiso de importación expedido por el Servicio de Cuarentenas Vegetales.

41. Están prohibidas las importaciones de uvas, manzanas, melocotones, ciruelas, peras, cítricos, bananos, calabazas de olor, calabazas grandes y fresas, salvo las procedentes de los países de África, la Unión Europea y América del Norte;  así como las importaciones de patatas comunes, excepto las procedentes de países del África Meridional.  Se prohíben las importaciones de bulbos de flores destinados a la propagación, excepto los procedentes del África Meridional, los Países Bajos, Alemania, el Reino Unido, Israel, América del Norte, Australia y Nueva Zelandia.  Están igualmente prohibidas las importaciones de semillas de té para siembra, salvo las procedentes de los países del África Subsahariana;  las de semillas de caucho procedentes de la América tropical;  y las de los frutos de la pasión provenientes de Australia y Nueva Zelandia.  No obstante, la razón de ser de estas prohibiciones no está clara.  También están prohibidas las importaciones de hojas de tabaco procedentes de fuera de África y de cualquier país con casos de Peronospora tabacina.

42. El Servicio de Cuarentenas Vegetales también administra la Ley de Plaguicidas de 2000, en cuyo marco la Junta de Control de Plaguicidas registra los plaguicidas y expide los correspondientes permisos de importación en el Centro de Investigaciones Agrícolas de Bvumbwe.  Asimismo, regula la utilización de plaguicidas en la producción agrícola, en particular de té y tabaco.  La Junta de Control de Plaguicidas no tiene sus propias normas, sino que utiliza las directrices de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (IPPC).

43. La Junta de Farmacia, Medicamentos y Sustancias Tóxicas se encarga de registrar y expedir licencias para los medicamentos, las actividades farmacéuticas y las sustancias tóxicas, excepto los plaguicidas.  La Junta, que no regula los precios de los productos farmacéuticos, está autorizada para expedir licencias obligatorias de fabricación de esos productos en Malawi.

44. Malawi participa en iniciativas encaminadas a armonizar las medidas sanitarias y fitosanitarias de los miembros de la SADC.  El artículo 16 del Protocolo de Comercio de la SADC prevé el establecimiento de un Comité de Coordinación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias de la SADC y de comités nacionales de medidas sanitarias y fitosanitarias.  Malawi está transformando su Comité Nacional de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias en un comité de coordinación, de conformidad con los requisitos de la SADC.
  Entre las iniciativas relacionadas con las medidas sanitarias y fitosanitarias figura un Proyecto de Integración Regional (PRINT) en el sector de la ganadería de la SADC;  el Proyecto de Inocuidad de los Alimentos, centrado en el control de residuos;  el fortalecimiento de las instituciones para la gestión de riesgos de enfermedades animales transfronterizas;  y el Proyecto sobre la Fiebre Aftosa de la SADC.

c)
Marcado, etiquetado y envasado

45. Las prescripciones en materia de etiquetado para los alimentos preenvasados vendidos en el mercado interno se especifican en una norma nacional obligatoria, basada principalmente en las prescripciones del Codex Alimentarius.  Los alimentos preenvasados deben llevar etiquetas en inglés o en el idioma local (el "chichewa"), o en ambos idiomas, en las que se indique claramente la fecha de caducidad y la composición.  Además, en los alimentos infantiles debe indicarse el contenido calórico.

2) medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Registro y documentación

46. El procedimiento de exportación es considerablemente menos estricto que el de importación.  Al igual que los importadores, los exportadores deben completar el Formulario de Declaración Aduanera 12 de Malawi.  La información contenida en el Formulario 12 se incorpora a la base de datos de la Administración Fiscal Nacional (MRA).  El servicio de aduanas verifica los datos, realiza una inspección, si lo considera necesario (las inspecciones materiales abarcan aproximadamente el 10 por ciento de los envíos de exportación) y autoriza la exportación de las mercancías.  Los exportadores deben completar un formulario de control de divisas (CD1)
, del que se envían copias al Ministerio de Industria y Comercio, y al Banco de Reserva de Malawi.  Las exportaciones de productos tradicionales como el tabaco, el té y el azúcar están sujetas a requisitos de entrega del 40 por ciento de las divisas procedentes de la exportación.  Los exportadores pueden mantener cuentas de depósito en divisas, así como repatriar la totalidad de los beneficios.

47. Se exige un certificado de origen para las exportaciones destinadas a los países en los que éstas se benefician de trato preferencial.  Dependiendo del destino, el certificado es expedido por la Confederación de Cámaras de Comercio e Industria de Malawi (CCCIM), el Consejo de Promoción de las Exportaciones de Malawi o la Administración Fiscal Nacional (MRA).  Se cobra un derecho por el certificado.

ii) Impuestos, tasas y gravámenes a la exportación

48. El Arancel de Aduanas (Cuarta Lista) prevé derechos de exportación sobre el té, el azúcar y tabaco en rama y sin elaborar.  Actualmente, ninguno de esos productos está sujeto a impuestos de exportación.  Sin embargo, durante el período objeto de examen se percibieron impuestos de exportación sobre el tabaco.
iii) Prohibiciones, controles y licencias de exportación

49. Malawi prohíbe la exportación de chatarra y productos del petróleo.  No se permite la exportación de productos del petróleo por su valor estratégico para Malawi.  Hasta hace poco, las exportaciones de maíz también estaban prohibidas (capítulo IV ii) a)).  En ocasiones, Malawi también ha prohibido temporalmente la exportación de arroz, por motivos de seguridad alimentaria.

50. Malawi mantiene un régimen de licencias de exportación.  Las mercancías para las que se exige una licencia de exportación son las siguientes:  material de guerra, determinados metales y minerales
, productos del petróleo, animales silvestres, maíz y productos del maíz, tabaco sin elaborar, té, chatarra, algodón, habas de soja y arroz.  Según el Banco Mundial, los procedimientos para el trámite de licencias de exportación de habas de soja constituyen de hecho una prohibición de exportación para proteger la industria de los piensos de Malawi.
  Las autoridades afirman que, con respecto a los productos agrícolas, las licencias de exportación se exigen principalmente para supervisar la situación alimentaria del país, mientras que, en el caso de la chatarra, se exige una licencia a fin de poner freno al robo de instalaciones públicas, como transformadores y cables telefónicos.

51. El procedimiento de solicitud de un permiso de exportación es similar al requerido para obtener una licencia de importación.  Sin embargo, para los productos agrícolas también se necesita un certificado sanitario y fitosanitario.

iv) Ayudas a la exportación

52. En virtud de la Ley de Incentivos a la Exportación, que se promulgó en 1988 y entró en vigor en 1989, la exportación de las mercancías en los dos años siguientes al de fabricación da derecho al reintegro de aranceles e impuestos especiales sobre determinados insumos importados y utilizados en el proceso de fabricación.  Dependiendo del producto, los reintegros pueden ser parciales o aplicarse a todos los productos utilizados en el proceso de fabricación.  El reintegro de derechos se determina con respecto a los materiales realmente utilizados.  Los fabricantes registrados deben solicitar el reintegro a la MRA y presentar pruebas documentales que demuestren el uso de los materiales y la exportación del producto.  La MRA determina la cuantía del reintegro de derechos en consulta con el fabricante.  Según las autoridades, los reembolsos se efectúan en el plazo de unos 30 días.  Los exportadores que traten de obtener el reintegro de derechos deben presentar sus solicitudes dentro de los seis meses siguientes a la fecha de exportación.  Los exportadores que formulen solicitudes falsas están sujetos a sanciones, con inclusión de penas de prisión.

53. La Ley de Incentivos a la Exportación también ayuda a los exportadores de productos no tradicionales que estén registrados en el Consejo Nacional de Promoción de las Exportaciones (MEPC).
  Esos exportadores se benefician de una deducción del impuesto sobre la renta del 12 por ciento, un reintegro de derechos sobre la materia prima importada, incluidos los materiales de embalaje destinados a la producción para la exportación, asistencia técnica en actividades como la promoción y comercialización de los productos de exportación, importación libre de derechos de bienes de capital utilizados en la fabricación de exportaciones, y una desgravación por el transporte equivalente al 25 por ciento de los gastos de transporte internacional habidos.

54. Con miras a diversificar los productos y mercados, mejorar de la calidad, comercializar eficazmente las exportaciones, reducir los costos de producción y promover la inversión en empresas orientadas a la exportación, el MEPC también ofrece asistencia técnica a los exportadores registrados.

v) Zonas de elaboración para la exportación

55. Las zonas de elaboración para la exportación (ZEE) están permitidas en virtud de la Ley de Zonas de Elaboración para la Exportación de 1995.  La condición de zona de elaboración para la exportación se otorga a determinadas empresas que, como tales, pasan a ser "puntos francos".  Las solicitudes de la condición de ZEE se presentan al Ministerio de Industria y Comercio, que administra la Ley.  El Ministerio adopta su decisión después de examinar la solicitud en función de criterios tales como:  creación de empleos, transferencia de tecnología, uso de materias primas locales, diversificación de las exportaciones, capacidad de almacenamiento y pruebas de la existencia de mercados de exportación.
  La condición de zona de elaboración para la exportación se otorga por un período inicial de cinco años y puede renovarse por períodos de dos años.

56. Las zonas declaradas de elaboración para la exportación pueden utilizar "mercancías de cualquier designación que se utilicen directamente para la fabricación en Malawi de otros productos de cualquier tipo destinados a la exportación", sin tener que pagar ningún derecho de aduana, impuesto especial de consumo ni IVA.  Sin embargo, determinados productos, que se detallan en el artículo 18 de la Ley de Zonas de Elaboración para la Exportación, no tienen derecho a exenciones de derechos o impuestos.  Además, las zonas de elaboración para la exportación se benefician de exenciones del impuesto sobre la renta de las sociedades.  Las autoridades subrayan que las zonas de elaboración para la exportación están concebidas para alentar la fabricación de productos no tradicionales.

3) Medidas internas

i) Incentivos

57. Malawi ofrece varios incentivos a la inversión en determinados sectores, incluidos los de exportación.  Los incentivos comprenden concesiones y exenciones en materia de derechos aduaneros e impuestos (sección 1) iii) c)) y exenciones del IVA (sección 1) v)), aplicables a las industrias orientadas a la exportación (sección 2) iv)) y las que funcionan en régimen de zona de elaboración para la exportación (sección 2) v)).

58. Otros incentivos consisten en una desgravación fiscal de las inversiones del 100 por ciento respecto de los gastos con derecho a desgravación (detallados en el Arancel) en edificios y maquinaria nuevos;  desgravación fiscal para las empresas manufactureras, que pueden deducir todos los gastos de explotación realizados hasta 25 meses antes de iniciar sus actividades de producción
;  una concesión para trasladar pérdidas a ejercicios posteriores por un período máximo de siete años, y una desgravación adicional del 15 por ciento si la inversión se encuentra en determinada parte del país.

59. En la presentación del presupuesto de 2007, el Gobierno anunció incentivos específicos para promover el desarrollo del sector del turismo.  Las medidas incluían la importación libre de derechos durante dos años de materiales de construcción;  equipo industrial para suministro de comidas;  ropa de cama y mantelería, cubiertos y vajilla con logotipo de hotel;  y equipo utilizado en deportes acuáticos.  En el presupuesto de 2009 se anunció que los muebles y accesorios, sistemas de megafonía, equipo de videoconferencias, pantallas de televisión y equipos LCD para ser utilizados en hoteles con más de 50 habitaciones podían importarse libres de derechos.  Además, hasta 2010 podían importarse libres de derechos los autobuses con una capacidad superior a 45 personas sentadas.

60. En la presentación del presupuesto de 2008 Malawi anunció el paso de un sistema de incentivos discrecionales a otro de incentivos automáticos.  Como resultado, siempre que las cuentas del solicitante estén en orden, y se hayan cumplido todas las condiciones para tener derecho al incentivo, éste se concede automáticamente.
ii) Impuestos internos

61. La estructura fiscal nacional de Malawi se compone de numerosos impuestos y gravámenes.  Malawi percibe un impuesto sobre la renta de las sociedades a un tipo del 30 por ciento para las empresas nacionales y del 35 por ciento para las sucursales extranjeras.  Sin embargo, existen varios tipos preferenciales y exenciones;  por ejemplo, las industrias exportadoras de zonas de elaboración para la exportación están exentas de impuestos, al igual que las industrias declaradas prioritarias por el Gobierno (durante 10 años).
  Además, se aplica un impuesto en origen del 10 por ciento a los dividendos.  El umbral de exención para el impuesto sobre la renta de las personas físicas es de 120.000 MK;  los ingresos que superen esta cifra se gravan a tipos que varían y el ingreso que supere los 156.000 MK se grava al 30 por ciento.  Los no residentes pagan un impuesto en origen del 15 por ciento sobre sus ingresos brutos en Malawi.  Además, hay un gravamen sobre los salarios pagados del 2 por ciento, cuyo producto se destina a un fondo del Gobierno para financiar gastos de capacitación.  Los impuestos sucesorios oscilan entre cero y el 9 por ciento, dependiendo del valor de la masa hereditaria.  El IVA, que es un impuesto sobre el consumo, se aplica a la mayoría de los productos a un tipo del 16,5 por ciento (capítulo III 1) v)).

62. Entre los productos sujetos a derechos especiales de consumo (capítulo III 1) v)) figuran las bebidas alcohólicas, los productos del tabaco, los vehículos automóviles, la electricidad, los aparatos eléctricos, la harina de trigo, los zumos de fruta, los perfumes, los textiles y las prendas de vestir, y las piedras preciosas.  Las autoridades han señalado que el impuesto especial de consumo aplicado a la mayoría de estos productos tiene la finalidad de promover la producción local (las empresas locales participan en la elaboración de estos productos) y generar ingresos.
63. Otros impuestos de Malawi son los derechos de sello sobre instrumentos como arrendamientos, hipotecas, bonos y pólizas de seguro;  estos impuestos varían dependiendo de la naturaleza del instrumento y el valor de la transacción.  Para financiar la construcción y el mantenimiento de carreteras, se percibe un gravamen sobre los combustibles de 7,35 MK por litro de gasolina, de 6,18 MK por litro de gasóleo, y de 2,99 MK por litro de parafina.

iii) Política de competencia
64. La Ley de Competencia y Comercio Leal, promulgada en 1998, entró en vigor en 2000.  Sin embargo, la aplicación de la Ley comenzó en 2005, con la creación de la Comisión de la Competencia y la posterior designación de sus miembros.
  La Comisión cuenta con una secretaría provisional.
  Los objetivos de la Ley son promover la competencia en la economía, prohibiendo las prácticas comerciales anticompetitivas;  reglamentar y supervisar los monopolios y concentraciones de poder económico;  proteger el bienestar de los consumidores;  hacer más eficiente la producción y distribución de mercancías y servicios;  y asegurar las condiciones de mercado más equitativas posibles.

65. La Comisión tiene el mandato de realizar investigaciones para determinar si una empresa adopta un comportamiento anticompetitivo;  realizar investigaciones sobre las fusiones y adquisiciones propuestas y sus efectos previstos;  y adoptar las medidas que considere necesarias para impedir o remediar los efectos de una fusión o adquisición y el abuso de posición dominante por una empresa.  En virtud de esa Ley, la Comisión debe ser independiente en sus procedimientos y decisiones.

66. Entre 2005 y septiembre de 2009, la Comisión examinó diez casos de fusión o adquisición y adoptó decisiones sobre ellos.
  Están en curso varias investigaciones sobre casos de prácticas anticompetitivas y comercio desleal, en particular en los subsectores de la telefonía móvil, la construcción y el transporte aéreo.  La Comisión adoptó medidas contra Portland Cement Company en relación con su acuerdo de exclusividad y el mantenimiento del precio de reventa, que se considera una práctica comercial desleal.

67. La Comisión de Competencia del COMESA (CCC), que comenzó a funcionar en noviembre de 2009, tendrá sede en Malawi.  La CCC abordará las prácticas anticompetitivas en toda la región del COMESA, mientras que las cuestiones nacionales serán competencia de comisiones nacionales.  El asesor de comercio e integración de la CCC ha señalado que la Comisión procurará eliminar el abuso de posición dominante y las prácticas de sobreprecio, así como los acuerdos de fijación de precios y la colusión.
  Además, los consumidores se beneficiarán de la integración regional mediante la eliminación de información falsa y que pueda inducir a error sobre la calidad de los productos.  El mandato de la CCC también incluye la investigación de fusiones y adquisiciones en toda la región que puedan reducir o limitar la competencia.  La CCC tendrá nueve miembros procedentes de los países miembros, y un presupuesto operativo anual de 1,4 millones de dólares EE.UU., que sufragará el COMESA.

iv) Contratación pública

68. La Ley de Contratación Pública fue aprobada por el Parlamento en 2003 y entró en vigor en 2004.  La Ley descentraliza la responsabilidad de la contratación y la transfiere a entidades de contratación mediante el establecimiento de comités internos de contratación en todas esas entidades
;  prevé la creación de un marco de profesionales de la contratación, que integrarán los comités internos de contratación;  y establece las normas, procedimientos y métodos de contratación.  La Oficina del Director de Contratación Pública (ODPP), creada en virtud de la Ley, entró en funciones en 2004.  La ODPP tiene la función de reglamentar, vigilar y supervisar la contratación pública, y no está concebida para intervenir operativamente en el proceso de contratación.  Sin embargo, debido a la falta de funcionarios de contratación calificados en las entidades de contratación, la ODPP lleva a cabo un "examen previo" de las contrataciones que superen los umbrales establecidos.  Aunque no está estipulado en la Ley de Contratación Pública, la ODPP exige a todas las entidades de contratación que adquieran bienes o servicios por un valor superior a los umbrales estipulados que presenten sus decisiones de adjudicación para un examen de conformidad previo a la emisión de un aviso de adjudicación oficial (cuadro III.5).  El proceso de examen previo tiene la finalidad de rectificar las interpretaciones erróneas o las malas prácticas de las entidades de contratación, así como de asegurar un mejor cumplimiento.

69. En virtud de las disposiciones de la Ley, si los ofertantes no están satisfechos con la decisión de la entidad de contratación, pueden recurrir a un sistema de tres niveles de examen de las reclamaciones.  En la primera instancia deben presentar una reclamación en la entidad de contratación en el plazo de los diez días siguientes a la fecha de la decisión de adjudicación;  el segundo nivel es el comité de examen de la ODPP;  y el tercero, el Tribunal Superior.  La ODPP está facultada para imponer sanciones a los funcionarios y los ofertantes que, según se constate, hayan infringido las disposiciones de la Ley, por ejemplo, mediante la manipulación de licitaciones o la no declaración de intereses en los procedimientos.  Las infracciones de los funcionarios gubernamentales pueden castigarse con multa de 50.000 MK o pena de prisión de dos años de duración, mientras que un ofertante que, según se constate, haya infringido las disposiciones de la Ley será inhabilitado para abastecer a cualquier institución pública por un período de dos años.  La ODPP carece de facultades coercitivas.  Sin embargo, recomienda a los funcionarios encargados del control la imposición de determinadas sanciones administrativas, de conformidad con las disposiciones de la Ley.  Como resultado, se ha sancionado o trasladado a funcionarios.  La ODPP también ha apoyado la acción judicial contra los infractores al prestar testimonio contra ellos en los tribunales.

Cuadro III.5

Métodos de contratación pública, 2010

	Mercancías
	Obras
	Servicios ordinarios
	Servicios de imprenta
	Servicios de consultoría

	300.000 MK

	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Consejo Nacional de la Industria de la Construcción (NCIC);  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Selección a partir de una lista breve elaborada por la ODPP

	300.000-500.000 MK

	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el NCIC;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Selección a partir de una lista breve elaborada por la ODPP

	500,000-2 millones de MK

	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el NCIC;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Selección a partir de una lista breve elaborada por la ODPP

	2 - 3 millones de MK

	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el NCIC;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el Gobierno;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Selección a partir de una lista breve elaborada por la ODPP

	3 - 5 millones de MK

	Licitación pública nacionala
	Solicitud de precios a partir de una lista aprobada por el NCIC;  un comité interno de contratación pública debe adoptar la decisión
	Licitación pública nacionala
	Licitación pública nacionala
	Solicitud de propuestas de consultores nacionalesa

	5 - 50 millones de MK

	Licitación pública nacionala
	Licitación pública nacionala
	Licitación pública nacionala
	Licitación pública nacionala
	Solicitud de propuestas de consultores nacionalesa

	50 - 100 millones de MK

	Licitación pública nacionala
	Licitación pública nacionala
	Licitación pública internacionala
	Licitación pública internacionala
	Solicitud de propuestas de consultores nacionales e internacionalesa

	100 millones - 1.000 millones de MK

	Licitación pública internacionala
	Licitación pública nacionala
	Licitación pública internacionala
	Licitación pública internacionala
	Solicitud de propuestas de consultores nacionales e internacionalesa

	1.000 millones de MK

	Licitación pública internacionala
	Licitación pública internacionala
	Licitación pública internacionala
	Licitación pública internacionala
	Solicitud de propuestas de consultores nacionales e internacionalesa


a
Estos contratos se adjudican en consulta con la Oficina del Director de Contratación Pública.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades;  e información en línea de la Oficina del Director de Contratación Pública (ODPP).  Consultada en:  www.odpp.gov.mw.
70. En el ejercicio de 2006-2007, la contratación pública alcanzó un valor de unos 72.200 millones de MK, equivalentes al 90 por ciento, aproximadamente, de los ingresos fiscales totales (última cifra disponible), en comparación con 8.500 millones de MK en 2004-2005 (en torno al 15 por ciento de los ingresos fiscales totales).
  Con arreglo al marco jurídico de contratación pública, no hay discriminación contra los extranjeros.  Sin embargo, para apoyar a las empresas locales, las bandas de la licitación pública nacional para los bienes y servicios se han elevado a 100 millones de MK y 50 millones de MK, respectivamente, para el ejercicio de 2009-2010.  Dependiendo del valor de umbral, se requieren diferentes métodos de contratación y autorizaciones. (cuadro III.5).

v) Prescripciones en materia de contenido nacional

71. Muchos descuentos arancelarios aplicables a las industrias usuarias en relación con los insumos importados, que se establecen en el Arancel de Aduanas, están condicionados a que determinados componentes sean producidos en el país o a que determinada producción tenga lugar en Malawi.  Esas prescripciones son aplicables a los aparatos de televisión, de radio y de grabación de sonido, los frigoríficos y otros aparatos de enfriamiento, y los automóviles.  El uso de materias primas y mano de obra locales es uno de los factores que se tienen en cuenta para permitir el establecimiento de una zona de elaboración para la exportación.  Los cigarrillos con un contenido de tabaco originario de Malawi superior al 70 por ciento están sujetos a la mitad del impuesto especial de consumo aplicado a los demás cigarrillos (capítulo IV 1) ii) b)).

vi) Empresas estatales y privatización

72. En 1996, el Gobierno emprendió un programa de privatización con la promulgación de la Ley de Empresas Públicas (privatización) y la creación de la Comisión de Privatización.  Posteriormente, el Gobierno anunció un Plan Escalonado de Desinversión en cuyo marco se privatizarán 100 empresas públicas.
  Para 2006, se habían privatizado o vendido 65 entidades, principalmente a través de ofertas públicas iniciales o ventas comerciales mediante licitaciones públicas.  El Gobierno no conservó acciones de control en ninguna entidad privatizada.  Los ingresos procedentes de las privatizaciones se han utilizado principalmente para saldar las deudas de las entidades privatizadas.  El proceso de privatización parece haberse concentrado en su fase inicial, dado que 40 transacciones tuvieron lugar antes de 2001.  El Gobierno suspendió el plan de privatizaciones entre julio y octubre de 2001, y en 2006 se presentó al Consejo de Ministros un Plan Escalonado de Desinversión revisado para su aprobación.  El Gobierno ha vuelto ahora al Plan Escalonado de Desinversión original, haciendo hincapié en las asociaciones entre el sector público y el sector privado para estimular el desarrollo de la infraestructura, que es un componente fundamental de la política de desarrollo del Gobierno.  Actualmente, alrededor de 60 entidades paraestatales desarrollan actividades comerciales en Malawi.  Esas entidades están concentradas principalmente en el sector de los servicios públicos (suministro de electricidad y abastecimiento de agua), el transporte aéreo y actividades conexas, y la comercialización y almacenamiento de productos agropecuarios (cuadro III.6).

Cuadro III.6

Empresas estatales, 2010

	Empresa estatal
	Tipo de servicio
	Participación en el mercado

	ADMARC
	Comercialización de productos agrícolas
	88%

	Airport Development Limited
	Mantiene y desarrolla infraestructura aeroportuaria
	100%

	Oficina Nacional de Reservas Alimentarias
	Gestiona la Reserva Estratégica de Cereales de Malawi
	90%

	Instituto de Contabilidad de Malawi
	Proporciona capacitación contable en consulta con la Junta de Contadores de Malawi
	n.a.

	Corporación de Correos de Malawi
	Suministra servicios postales en toda la República de Malawi y entre la República y otros países
	67%

	ESCOM
	Suministra servicios de energía eléctrica y servicios conexos a las partes interesadas
	90%

	Junta de Recursos Hídricos de Blantyre
	Suministra agua potable a la Ciudad de Blantyre y sus zonas periurbanas circundantes para satisfacer necesidades comerciales, industriales, domésticas y de lucha contra incendios.
	80%

	Junta de Recursos Hídricos de la Región Central
	Suministra agua de calidad y potable a las zonas urbanas y semiurbanas de la región central, excepto para la Ciudad de Lilongwe
	n.a.

	Junta de Recursos Hídricos de Lilongwe
	Suministra agua potable a la ciudad de Lilongwe y sus zonas urbanas circundantes
	n.a.

	Junta de Recursos Hídricos de la Región del Sur
	Suministra agua de calidad y potable a las zonas urbanas y semiurbanas de la región del sur
	n.a.

	Junta de Recursos Hídricos de la Región del Norte
	Suministra agua potable y servicios de saneamiento mediante tuberías de agua en todas las ciudades de la región del norte de Malawi
	n.a.

	Air Malawi
	Suministra servicios de transporte aéreo de pasajeros y carga en Malawi.
	100%

	Instituto Nacional de la Vivienda
	Gestiona, desarrolla y construye viviendas y complejos de viviendas.
	100%

	Compañía Nacional de Financiación Rural
	Suministra servicios financieros a los sectores comerciales y agrícolas
	35%

	Caja Nacional de Ahorros
	Suministra servicios bancarios.
	27%


n.a.
No aplicable.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Malawi.
73. Aunque el Gobierno se ha retirado del sector manufacturero y del comercio (importaciones y exportaciones), la participación estatal sigue siendo predominante en muchos sectores de la economía y parece haber desplazado al sector privado, que el Gobierno ha identificado como un posible motor del crecimiento económico.
  En 2009/2010, el Gobierno financió entidades paraestatales por valor de 11.500 millones de MK (aproximadamente 75 millones de dólares EE.UU.) y está previsto aumentar esta cifra a 12.100 millones de MK (aproximadamente 80 millones de dólares EE.UU.) en el ejercicio de 2010-2011.  El Gobierno también financia el desarrollo del capital de las entidades paraestatales, que se supone que son comerciales.  La financiación de las entidades paraestatales está ejerciendo una presión considerable en el presupuesto nacional, y hay pruebas de que algunas de ellas no son eficientes y tienen resultados poco satisfactorios.
  Por consiguiente, es indispensable que el Gobierno estudie la posibilidad de "racionalizar el sector paraestatal"
, y acelerar el proceso de privatizaciones, para que se reduzca al mínimo el drenaje del presupuesto nacional y se liberen recursos para las necesidades de desarrollo de Malawi.

vii) Control y fiscalización de los precios

74. El Gobierno controla el precio de determinados productos agrícolas.  Los productores de maíz se benefician del sostenimiento de precios mediante precios al productor garantizados, mientras que el precio de venta también está controlado por el Gobierno.  Los precios del tabaco crudo y del algodón también están sujetos a precios mínimos (capítulo IV 1) ii)).

75. Las tarifas eléctricas se controlan mediante un mecanismo de "ajuste automático de tarifas", que se activa si hay una fluctuación del 5 por ciento en los tipos de cambio o la inflación (capítulo IV 2) i)).  Los precios de los combustibles también están bajo control gubernamental, y cualquier cambio debe ser recomendado por el Comité Asesor de Fijación de Precios de los Combustibles Líquidos y el Gas, que representa al Gobierno y a las partes interesadas, y aprobado por la Autoridad Reguladora de la Energía.  Está vigente un "mecanismo de fijación automática de precios".  El precio del combustible en las gasolineras se determina en función del costo de los productos desembarcados bajo control aduanero (CDCA) o precio vigente, y el CDCA efectivo (precio del mercado internacional);  la diferencia entre ambos valores refleja los cambios en los precios del mercado del petróleo que se traducen en la pérdida o ganancia de importación experimentada por los importadores de combustibles.  En el marco del mecanismo de fijación automática de precios, una variación de ±5 por ciento del CDCA estimado con respecto al CDCA real exige una revisión de precios (capítulo IV 2) ii)).

76. De conformidad con la Ley de Obras Hidráulicas de 1995, las cinco juntas de recursos hídricos que suministran agua en Malawi proponen precios al Ministro de Desarrollo de Recursos Hídricos y Riego para su aprobación.  Las autoridades indican que las reformas en curso en el sector de los recursos hídricos permitirán a la Autoridad Reguladora de la Energía reglamentar dicho sector.

viii) Derechos de propiedad intelectual

77. Durante el período objeto de examen no ha habido cambios en el régimen de propiedad intelectual de Malawi, aparte de un nuevo Proyecto de ley sobre los derechos de los obtentores de variedades vegetales introducido en 2006.  Este proyecto de ley tiene la finalidad de proteger las nuevas obtenciones vegetales a fin de motivar un mayor desarrollo de las variedades más eficientes.
  Sin embargo, aún no ha entrado en vigor.  Las principales leyes de propiedad intelectual son la Ley de Patentes de 1958, la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio de 1958, la Ley de Dibujos y Modelos Registrados de 1985, la Ley de Descripciones Comerciales de 1987 y la Ley sobre Derecho de Autor de 1989.
  Las autoridades son conscientes de la necesidad de examinar las actuales leyes anticuadas, para tener en cuenta los cambios tecnológicos y ajustarlas a los tratados internacionales.  Ello ha inducido la redacción de una nueva política de propiedad intelectual, que espera su aprobación por el Consejo de Ministros.  La finalidad de la política de propiedad intelectual es impulsar la generación, protección y comercialización de los derechos de propiedad intelectual como un estimulante económico para la creación de riqueza;  alentar a las instituciones a adoptar sus propias políticas de propiedad intelectual;  e integrar el sistema de propiedad intelectual en las estrategias de desarrollo del Gobierno.  Según las autoridades, la nueva política se encuentra en la Oficina de la Presidencia y el Consejo de Ministros para su examen y aprobación.

78. Las cuestiones relativas a la propiedad intelectual son responsabilidad del Registrador General que depende del Ministerio de Justicia (patentes, marcas de fábrica o de comercio, y dibujos y modelos);  la Sociedad Nacional de Derecho de Autor (COSOMA) que depende del Ministerio de Cultura (derecho de autor);  y el Ministerio de Comercio e Industria (aspectos de los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio).  La nueva política de propiedad intelectual propone unificar los asuntos relativos a los derechos de propiedad intelectual mediante la creación de la Oficina de la Propiedad Intelectual de Malawi.  Esta Oficina está concebida como una organización paraestatal autofinanciada, con ingresos generados por los derechos de registro de las patentes, los derechos de autor y las marcas de fábrica o de comercio.  Parece necesario ajustar a la práctica internacional el sistema de tasas de Malawi en materia de propiedad intelectual.  Por ejemplo, las tasas de registro de las marcas de fábrica o de comercio son actualmente de apenas 1.000 MK (menos de 7 dólares EE.UU.).

79. Las autoridades no han aclarado de qué forma se tratarán las importaciones paralelas en el marco de la nueva legislación, ni si se utilizará un marco regional o nacional;  y han señalado que, actualmente, se realizan importaciones paralelas en el marco de todos los regímenes (regional, nacional o cualquier otro).

80. La aplicación de la política de propiedad intelectual se enfrenta a varias dificultades, entre ellas la falta de recursos humanos y de financiación;  la inadecuada infraestructura para gestionar y administrar los derechos de propiedad intelectual;  la ausencia de instituciones y servicios educativos y de formación relacionados con los derechos de propiedad intelectual;  y la falta de conocimientos entre las principales partes interesadas.  La venta de productos falsificados está generalizada.

81. Entre las instituciones encargadas de la observancia figuran el Ministerio de Justicia, el Ministerio de Cultura, el Ministerio de Comercio e Industria, la Policía de Malawi, la Administración Fiscal Nacional y la Oficina Nacional de Normas.  En el marco de la nueva política de propiedad intelectual, estas instituciones deberán establecer normas sobre el suministro de servicios de propiedad intelectual;  inspeccionar y garantizar el suministro de material original y genuino;  asesorar a las instituciones y las partes interesadas sobre las cuestiones relativas a la propiedad intelectual;  mediar y desempeñar funciones arbitrales en las diferencias relacionadas con la propiedad intelectual;  e impedir el contrabando de productos falsificados.
� Seis empresas tienen licencia para preparar las declaraciones y están exentas del requisito de emplear un agente de aduanas, ya que tienen capacidad interna para la presentación de datos directamente por el comerciante (DTI) y acceso al sistema de la Administración Fiscal Nacional (MRA).


� En Malawi trabajan unos 125 agentes de aduanas.


� Se exigen certificados de conformidad técnica, principalmente, para la importación de productos alimenticios y productos químicos.  La Oficina Nacional de Normas se encarga de la reglamentación y acreditación de esos certificados.


� La descripción detallada comprende el número de paquetes y artículos;  el peso del envío;  el nombre, la dirección y la nacionalidad del transportista;  y el nombre, la dirección y el número de identificación fiscal en Malawi del importador.  Si el importador no tiene número de identificación fiscal en Malawi, la Administración Fiscal Nacional facilita un número temporal.  Asimismo, la descripción detallada de la oficina de aduanas comprende el código del puesto aduanero a través del cual han entrado las mercancías o en el que han de despacharse, y el régimen que se ha de aplicar al despacho de esas mercancías.


� Once de los 29 puestos fronterizos disponen del sistema SIDUNEA;  esos 11 puestos se ocupan de más del 95 por ciento del comercio de Malawi.


� La Administración Fiscal Nacional ha desarrollado 13 criterios nacionales basados en datos sobre delitos anteriores, que comprenden las mercancías importadas conforme a los códigos 430, 478, 442, 491 y 492 de los procedimientos aduaneros de Malawi.  Otros productos de alto riesgo son los siguientes:  textiles, vinos y bebidas espirituosas, piezas de repuesto de automóviles, artículos de electrónica, calzado, y mercancías destinadas a depósitos de aduanas.


� El primer método de valoración alternativo es el del valor de transacción de mercancías idénticas, seguido del método del valor de transacción de mercancías similares, del valor deductivo, el valor reconstruido y el método residual.


� Los derechos de aduana, el IVA y los impuestos especiales sobre las importaciones representaron el 42 por ciento del PIB (información facilitada por las autoridades).


� Entre esas concesiones figuran las desgravaciones industriales aplicables a los derechos de aduana y los impuestos especiales, y las devoluciones de derechos, que se indican con detalle en la octava Lista del Arancel de Aduanas.


� Los bienes y servicios exentos del IVA o sujetos a tipos nulos figuran en la primera y la segunda listas de la Ley del IVA de 2005, respectivamente.  Para los productos sujetos a tipos nulos, el consumidor presenta una declaración fiscal y solicita la devolución de la cantidad íntegra;  la declaración se presenta con fines de registro.  Las devoluciones suelen tramitarse en el plazo de un mes.


� Por "valor añadido" se entiende la diferencia entre el costo ex fábrica de los productos acabados y el valor c.i.f. de los insumos materiales importados desde fuera de la subregión del COMESA.


� El Tratado del COMESA contiene una extensa lista de productos que se han aprobado por considerarse de especial importancia para el desarrollo económico de los Miembros.


� En el período objeto de examen, el tipo del IVA se redujo del 20 al 16,5 por ciento.


� Los bienes y servicios exentos del IVA o sujetos a tipos nulos figuran en la primera y la segunda listas de la Ley del IVA de 2005, respectivamente.


� Información facilitada por las autoridades.


� Información facilitada por las autoridades.


� Documento G/LIC/N/3/MWI/2 de la OMC, de 3 de octubre de 2006.


� En los documentos WT/TPR/S/96 y G/ADP/N/1/MWI/1/Corr.1 de la OMC, de 9 de enero de 2002 y 19 de febrero de 1996, respectivamente, puede consultarse información detallada sobre esos tipos de dumping y el cálculo de los derechos.  El dumping "de recargo" se produce cuando las mercancías se exportan y el precio abonado por el exportador de las materias primas o elaboradas es inferior al precio al que esas materias serían exportadas en otro caso.


� Para más detalles, véase el documento WT/TPR/S/96 de la OMC, de 9 de enero de 2002.


� Información en línea de la Oficina Nacional de Normas.  Consultada en:  �HYPERLINK "http://www.mbsmw.org/publications/CATALOGUE_OF_MBS.pdf"��http://www.mbsmw.org/publications/CATALOGUE_OF_MBS.pdf�.


� El criterio de la "importancia económica" se utiliza raras veces;  abarca las ramas de producción cuyo potencial de exportación se estima importante, o que emplean a una mano de obra considerable o incluyen un alto contenido nacional en su producción.


� Orden Nacional de Normas (fechas efectivas) de 1999.


� Para renovar el certificado anual de calidad de las importaciones, se inspeccionan y muestrean dos envíos consecutivos a efectos de una conformidad continuada.  Los inspectores de la Oficina Nacional de Normas destinados en los puestos fronterizos llevan a cabo las inspecciones y el muestreo.


� Los organismos de prueba extranjeros deben estar acreditados por la Conferencia Internacional sobre Acreditación de Laboratorios de Ensayo.


� Entre ellas figuran las oficinas de normas de Kenya, Zambia, Zimbabwe y Sudáfrica.


� Las autoridades señalan que está en curso la acreditación de laboratorios y certificados del Plan de Supervisión de la Calidad de las Importaciones� conforme a las normas pertinentes de la ISO, pero que se trata de un proceso de tres años.


� Los productos de exportación probados y certificados comprenden el té, el tabaco, los guisantes, las guindillas, las macadamias, las semillas oleaginosas, las pieles y cueros, las nueces de cajuil y el arroz.


� Banco Mundial (2009c).


� En los permisos se especifica el origen de los productos, su situación en lo que respecta a enfermedades, la validez y, en el caso de los productos de origen animal, la salubridad.  El derecho por el permiso es de 5.000 kwacha.


� Documento G/SPS/N/MWI/1 de la OMC, de 8 de enero de 2001.


� El certificado fitosanitario cuesta 500 kwacha y el permiso de importación, 250 kwacha.


� El actual Comité Nacional de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias está integrado por representantes de los Ministerios de Industria y Comercio, Agricultura y Seguridad Alimentaria, Salud, y Justicia, así como por representantes de los gobiernos locales, el sector privado y los agricultores.


� Los exportadores deben completar formularios de control de divisas si el valor de las mercancías que se exportan supera los 1.000 dólares EE.UU.


� Los metales y minerales para los que se exige licencia son:  berilio, cobalto, tantalio, uranio, litio, columbita, niobio (colombio), torio, germanio, níquel y aleaciones de níquel, con inclusión de cualquier material que contenga esos metales.


� Banco Mundial (2009c).


� El café, té, tabaco y azúcar se consideran exportaciones tradicionales;  todas las demás exportaciones se tratan como no tradicionales.


� Un comité interinstitucional formula una recomendación al Ministro de Comercio e Industria para su aprobación.


� Estos gastos están clasificados como gastos anteriores al inicio de la actividad económica y, por consiguiente, pueden deducirse en su totalidad.


� Las industrias prioritarias pueden renunciar a la exención fiscal de 10 años y recibir un tipo preferencial de 15 por ciento por la duración de sus operaciones.


� El tipo del IVA se redujo del 17,5 por ciento al 16,5 por ciento en 2008.


� La Comisión está integrada por diez miembros, incluidos dos representantes del sector empresarial, un abogado, un economista, un contable, dos representantes de los colectivos de consumidores, y tres miembros de oficio (el Secretario del Tesoro o su representante, el Secretario de Comercio e Industria, y el Director General de la Oficina Nacional de Normas).


� La Comisión había de establecerse con fondos liberados como resultado de la cancelación de la deuda soberana, y el monto necesario se incluyó en el Presupuesto de 2005/2006.  Sin embargo, esas previsiones no se cumplieron:  la secretaría provisional está integrada por un profesional y su financiación corre a cargo del Ministerio de Industria y Comercio.


� Mobil Oil Company por Total Oil Company;  Baobab Pensions por AoN Malawi Limited;  SSI Holdings por G-4S International Holdings Limited;  Clark Cotton Malawi por Cargill Incorporated;  adquisición del 60 por ciento de la participación en Telekom Networks Malawi por MTL Mobile;  Malawi Dstilleries Limited (MDL) por Bottling and Brewing Group Limited (BBGL);  Dulux Limited por Ergon Investments International Limited;  venta de una factoría tabacalera por Alliance One a Africaleaf Processors;  Africaleaf Malawi Limited por JT International Holding BV;  y Oil & Protein Company Limited Cascade Holdings.


� La Comisión constató que Portland Cement Company había restringido la distribución de cemento y había participado en acuerdos de fijación de precios.  En consecuencia, la Comisión resolvió que la Compañía debía garantizar que no se restringiera la distribución de cemento y que el precio fuera determinado por las fuerzas del mercado;  y se exigió a la Compañía que modificara el contrato modelo de agencia (acuerdo de compra entre Portland Cement y sus distribuidores en el que se detallan los precios y las condiciones de venta).  No obstante, la resolución fue objeto de apelación y el tribunal desestimó la pretensión.  El caso aún no ha concluido;  hay un entendimiento para resolver el asunto fuera de los tribunales.


� The Standard.  Consultado en:


http://www.eastandard.net/InsidePage.php?id=1144003027&cid =14&j=&m=&d=, 24 de noviembre de 2009.


� La Ley se aplica a la contratación por todas las entidades paraestatales comerciales, instituciones gubernamentales locales, y departamentos y ministerios gubernamentales.  No obstante, los proyectos del Gobierno de Malawi financiados por donantes siguen las directrices de contratación pública de los donantes.


� Office of the Director of Public Procurement (2007):  Procurement Capacity Assessment, Lilongwe, noviembre.


� Las autoridades han indicado que la importante diferencia entre ambos años tuvo que ver con cuestiones relacionadas con los datos.  En su opinión, el número obtenido para 2004-2005 era inferior al real, debido a que muchas empresas públicas no facilitaron la información necesaria, mientras que la cifra de 72.200 millones de MK correspondiente a 2006/2007 era, con toda probabilidad, una sobrevaloración.  Según sus estimaciones, la cifra debería aproximarse al 70 por ciento del gasto ordinario total.  La Oficina del Director de Contratación Pública está trabajando para resolver ese problema.


� Hay más de 100 entidades en el Plan Escalonado de Desinversión, dado que no se tuvieron en cuenta las subsidiarias, y las sociedades "holding" se contaron como una empresa.


� La actividad de privatización ha sido generalizada y ha abarcado, entre otras cosas, explotaciones agrícolas del Gobierno, hoteles, albergues y hosterías;  bancos e instituciones financieras;  plantas agroindustriales;  una fábrica de cemento;  una empresa de telecomunicaciones;  e instalaciones de almacenamiento.


� La ausencia o la limitación de la participación del sector privado es especialmente acusada en determinadas esferas de la comercialización de productos agropecuarios.


� Constituyen ejemplos de entidades paraestatales deficientemente administradas, entre otras:  ESCOM, que utiliza instalaciones y equipos anticuados y ha venido funcionando con déficit operativo;  ADMARC, que se está reestructurando debido a sus mediocres resultados financieros;  y la Caja Nacional de Ahorros, cuyos ingresos son insuficientes para cubrir los ahorros.


� Office of the President and Cabinet (2008).


� Las privatizaciones han avanzado lentamente durante el período objeto de examen;  entre 2003 y 2008 se completaron menos de 10 transacciones.


� El proyecto de ley sigue las disposiciones de la Ley de Protección de las Obtenciones Vegetales de la SADC y de la Unión Internacional para la Protección de las Obtenciones Vegetales (Convenio de la UPOV).


� Véanse los detalles en el documento WT/TPR/S/96 de la OMC, de 9 de enero de 2002.





